
Historia del español

Lengua romance procedente del latín hablado.



Pertenece al grupo ibérico y es originaria de Castilla.

(Denominado latín vulgar) desde el siglo III aproximadamente.

Región cantábrica. Alto Ebro 
y Alto Pisuerga.



Tras la caída del Imperio romano el latín vulgar de la Hispania
romana se fue transformando y divergiendo de las otras variantes
del latín que se hablaban en otras provincias del antiguo Imperio.

La caída fue en el siglo V, la influencia del latín culto en la gente
común fue disminuyendo.
En el siglo VIII, la invasión musulmana hace que se formen dos zonas
bien diferenciadas:

1. En al-Ándalus, se hablaban los dialectos romances englobados
con el término mozárabe, además de las lenguas de la minoría
invasora (árabe y bereber).

2. En la zona en que se forman los reinos cristianos desde pocos
años después del inicio de la dominación musulmana, continúa una
evolución divergente, en la que surgen varias modalidades
romances: la catalana, la navarro-aragonesa, la castellana, la astur-
leonesa y la gallego-portuguesa.

A partir de finales del siglo XI es cuando comienza un proceso de
asimilación o nivelación lingüística, principalmente, entre los
dialectos románicos centrales de la península ibérica: astur-leonés,
castellano y navarro-aragonés, pero también del resto. Este proceso
es el que dará como resultado la formación de una lengua común
española, el español



Latín vulgar- Mester de Juglaría.
Latín culto- Mester de Clerecía.
Latín cortesano-Mester de Clerecía.

Gallego, Catalán, euskera, vascuence.

Judeo-español, Sefardí, Castellano, Español.

1. Español procede del provenzal espaignol.
2. Latín medieval Hispaniolus, que significa «de 
Hispania.
3. Del occitano espaignon.
4. Del latín castellanus, que significa de Castilla..

Gallego medieval-portugués antiguo

https://youtu.be/exy9PBtUY-8

https://youtu.be/9uXdHkI6IEQ

https://youtu.be/exy9PBtUY-8


Fenómenos lingüísticos: Helenismo, Galicismo, Germanismo,
Italianismo, Anglicismo, latinismo.

GLOSAS: Emilianenses- Códice en latín.
Silenses- Códice en latín.
Alfonso X el sabio, el padre de la prosa.

Papiro del latín papyrus. 
Elaborado a partir de 
Cyperus papyrus, una 
hierba palustre acuática-
Rìo Nilo-Egipto. 

Significa 'flor del rey', pues 
su elaboración era 
monopolio real. También es 
el origen de la palabra 
papel.



Pater Noster

Pater noster, qui es in caelis:

sanctificetur Nomen Tuum;

adveniat Regnum Tuum;

fiat voluntas Tua,

sicut in caelo, et in terra.

Panem nostrum cotidianum da nobis

hodie;

et dimitte nobis debita nostra,

sicut et nos dimittimus debitoribus nostris;

et ne nos inducas in tentationem;

sed libera nos a Malo.

https://youtu.be/jSzvIYOlo3s
In nómine Patris et Fílli et Spíritus Sancti.

Amen.



Ad litteram-‘A la letra’, al pie 
de la letra.

Ad nauseam-Hasta el hastío.

Alias-Apodo, seudónimo, 
sobrenombre.

Alma mater-‘Madre nutricia’.

Álter ego-‘Otro yo’.

Aula magna-Sala de las 
universidades.

Mea mater est bona mulier
Mi madre es una buena 
mujer.

Campus -Terreno que circunda una 
universidad.

Carpe diem- ‘Aprovecha el día [de 
hoy]’.

Casus belli-caso de guerra.

Curriculum vitæ-‘Carrera de la vida’.

Amica mea: Amor mìo.

Ex toto corde-De todo corazón.

Alea iacta est-la suerte está echada.

Omnia vincit Amor-El amor lo vence 
todo


